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"oAnd iunch trust bave *0 IbrouRli christ
i 'vlat sD fot that WC are soflhiInî ef

eut,ecies te ibink snjthlng as e, oureet
bui out snUflieoy leact doad ; "lie, alaeo batle
mia-le ns abié minlstêrof Ilte n stmtnet ef thé latter, but of the ept ft h
latter lilletb. but lii. spirit glvethlIe-
C~o-r.- Ili 4.0.

"Auj! for ihis camu e là< the iatre
lb. nawgi lnttemnt, <bal W' Mitn. cf dnlh.
for the reapt<et oftte tnsgrcsuotLôs t
ser* uunder the tgrai toeualomeni, tht>' whlei
eMO e116d nîlahi rere the promise of star.

rial Inharitunce: fer voterea Atestament if.
théré, muei aiew et ntaigy, be thé, deaith ci
thol t,.tatér. For a tuetmet là et foam
aCit egi mart daad i oliurwlte Il lael n
stîength ai 1 hit uîe the tetator Ilvli.'
-Iéb. il, 1.

I appoar sgaiu hefare this canon-o
tien for tha purposé er hroaking idole
'Iueiî I aune>' thé Tait assemblage
beotre me, anti m> cuar catches the
cellé et the Conutsion tilet existe

Ihiaugghent tlua evorht, My> indignation
rites, anti I tee tilat flictaimé las
coins té break ralflio idole worahippoti
b>' tli poopiaet ofedo, hum>' thîom b>'

Iheirsyside, uuitiIlon mardi oi witIb
thé tiomphant 11asis( te ho aquost
et théc wond, Thé great liac, tha
talier et ail tile émnalr one?, is coin.
painiciietl oquoilal perts of (hé luiw et
brese, hiumctn tradition, tend théc Si.
pol et Christ. hi le gouicraîl>' 'lcalot
théc iaentit>' cf thé lin, coarnants,"
but flie Dame le chango anti vrrieti
aceordiug Ioeficu temple in wbioh fi it
warsîliippod, tend thé higii-priaas l eh

preaidos over thé hamage thîit la paiti
té il. Il le au cas>' task té break fille
idoe PanI epeake lnu nieitakabit
torme et thé levé covonunte (Oeal. iv,
21>, tend né procese of legiet or ecoiesi
actical légvirolemsiu cati malte theix
eite 1fHe aise deelarns (liai flie lirai

r - lias beaunabolièhed or doué away (51
CoL. iii. 18; liait. viii. 1.18>, anti ic
parler in thé univérsé can hring il
back into teorce I Whéré nov arc th(
ecattéret! fragmente et jour Lbova<

MOI 2 Eche, borne ripou the cola snd
puisolo$s mini, answera, le Vhîere 2"I

It beitug cottled hy incontestable les
timon>' filet lucre ie cl>' one cevenani
or testament ln existence, anti fhuaI il
la a nécrvouant, WCi eau pracceti tc
lteé examinalion cf il WC ina> legit
iùiatoiy asi-, Who le filié anthor cf thii
testament? W'hat, dots il exnhrace 1
'«heu, anti whue, aii il begin ?

Béfore préceeding te asieer theet
qtulestianef, l,proposo ta oreille anod1In
important point. It leis lî- WLaI ie
thé meaning cfthéL word testament,
or ceveriant t N Man> peopla speak el
the Néev Testament withant compte.
hending what 111le, et whai it allers.

A testament le simpl>' a nili ; the
mords Will anti testamet Ma>' Uc usta

intercliangeahly. This ii easy enough
fer an>' eue te undoretaud. Tira New
Testament is, Iheretare, thé wiii cf Qed
tocnug mon. Véu miiinotice that
P'au! doclaées fleat in ordor ho entarco
thé provisions cf a wili, or testament,
the death et tlié testtetr muet bé

trought lu or decînoti. ThLore are
semée petnliarities about evili or testa-
aneuts eilu Tillich ai intelligent piet.

sans are familier. Il le a tact thrait
i Iris» le claie with ai possible m-
I-plis, flext évor>' important chiarse.
téristia et a human wiii or testament
nia>' aiseto e $cn luei divine viii
Gloa adapte himacehi lé us, anti epeaku
té us in languiagé initeti ta eut coin
préhension. Thoura aic mai»' Ihîngi
we knew concerning testamonts, testa*
tors, anti aduVunielrators, foi lté>' lecet
us lu onýryulay business blf. Ont
constitutioni, out lawe, anti eut cuistomi
nlle lu guaittuitcoing té évery mai
thé right taele a a wiii or testament
anatiens détermine whist shahi ho donc
ei»h hli e anih> poesions &fier hi

* shai havé golle te tlié grave. Tue>'
guazaulcé te Irian thé inconitestable
Rund inaliénable right te begin ai thé
agé et tsvonty.enét anti mnalie as inu>
villa or testameonts s, hie fana>' or

jutigmont ina> auzggeat. Tficé> gumaratu:.
teé te blin, lu spll, f fille, thé right
té Ueo Lis posessionis as hé phoaceai
aCter maiug hie will. Thé>' guxaran.
tee hlm tho right te nmalle an>' changés

lu lufmi or te supjplément ifl i SU>'
va>' lié cheesce. The7 guarantée té
bina théc rigit tah mâltes hig ihl con.

idhlionai or uncondilional. Thé>' dé-
crée that a testament cantret bé on-
ferceti until lthe doath et th«* persen
*who malles il, allal thal aller Ihis oni>'
cati it hé prebatcil sud oxcutot! te.
eording té bis desiré. Thé>' ftiriller
guaraulé lts'& ne0 power cau malté
auj Changés la a yul aller thé destin

of otie aillher. It lie placés conditionsl
Lèlveen thé legaoy sud thé legat ce,
tie carih>' powver caui légitirnatlél> ré.

MOTO iriont. If hée dots nat placé con-
ditiensal in i l, noiaethh>' pewer
eau legail>' introduc Itiora andi require
subuiesioia le thém. Yoit knew thosé
éttlements te ha trua in théc affaira et
thue lite. Wl»' sua> thé>' niai ba truc
in retorence a té thiege fiuat pertain

te thé lite héjenti thé grave 2 If1 nl
tact that jeu cannrai ant i netmo do-
ny, that a testament ia>' bé changtil
reptatedi>' duriug lite. Néithor cu

* eu don>' tirait aller death it muet
*stand wilheut Change, supplément, or
amenimont, anti muet bé ecculait te

lu ordor te mako a testamont liai
evilI Standin l law certain Ihings are
absollntéhy necessar>'. 1 wilh noaite

ithém < 1) Thé Icitator muet hé et
bprupér ea; <2> Le ueus ha lu hie
rigbt mina; (8> île muet havé saine.
thiug (ogive; <4> lIe muet bo explicite

ilcaviug Do reom for tiabit, making it
Sconditiona] or «Ceonditionsl as bis de.

SUé *may dietahé ;, t5) Titéro- muai hé
conipeteut wilnes ;(<) it muai hé
admittil té probato; (7) If thoro aire
conditionse thé>' muet bc pottormédin 1
thé precisé maner required. A par.
son of inipropor âge canet niché a
wili eo- testament. A persan of an un-

souni mini cannol malte a wiii or
testament. A testament witbeont a
considération la net vwoith thé paier
on which Lt is wrilten. A will (hatle
obscure cannet stand théc lire et antsg.
enjeu>, anti therefaré canet Le èxe.
cuta. A4 till withont a stifficiont
unmber et compétent wilnesses le null
sud volil. A testament je irephotie ;
it relates te whst caol bé affer thie
death et lthe pereon nmaiig it. Ho
canti toetre, at pkeasuré, malté
Changes lin lb, or maka gifla ontirel>'

*indéendant et lie or, if Le Checots,
maotoe au énlirél>' noi eue. Thé dight
te malté gifla indéopendant et thé WM
laits until déath, but thé moment thé

*teelator dtes thé miii is foroet soued,
anti muet thoréfore stand. A wili eaU.
net Lé probalod wtrilLet wituesses,
anti vLe" ence probatoti IL cana bo
changed or ahelieheti ; it muet nttanda
toavér I Ail thesé tîxinga are trace in
rétérence te thé testaments cf Mon.

iThe>' are equahlly truc lu référencél te
*thé testamentt ef eut Lord andi Savior
*Jeasix christ
* I slflrmd lthaI a testament muet
stgad aller thé Iéstatér'A denth, js

*as 111ed writtén, tnda tiret if tiere ar
conditions atdoti te lie provisions thé>'
muet bé pérfermei vilhut addition or

g Éuburacltion. Ailow MOe te jîlustrato:-
* I cira ton acres ef land. Law as it:
e il inté. Cueloeays it is miné. I
L ave tio power te centrel ib dueringi

i M ni'uatural lite, anai aisé te a et>'l
ee'iom i &siait ge at w>' dealb. I sit.

e demw lu thé présence cf compéteut
i witiiéssc te write mn> evili. I liste
*flué power t malts il condilional or

tîncenditional, I cîtoose té malté it
C oYndiiional%. I décide dbatiftic con-

aliins sllait bé: <(1 A Whro fonce oi
foot liluli on tlié nerth aidé:; (2> Au
irou piolet foncé six test 1>1gh on tfi
west Sidn; (3) An oak phtnuk fonce six

foot bigle ou tiîosentir sude ; A cémmonj
rail feincot six leid bigli on t. flca&tl
aidé; <b> At thé cemplétien of tho
foncé acérding té théc épecîfications,
théc legalc is ta takég possession, andj
il le spociflod tit ha @hall have, éwn,
anti controi the land as ioug as liej
keepa thé tancé in good repaîr ami flice

tn ina goca i tl cf oultivatlon.
Now who wilI affirin (Lai tho legateé

eaU hé blrongh int futice posession
aend cwunrû1, cf the landl without théc
exact porfermanco of thé conditions?1
WVho wiI alflrma thait ho0 coxht comploté
flirté aidés cf fice foncé ncording té
thec etqulréxacnts, aud thrs ontiet pas-
Session 0( tiré land 2 Whlo wll affirm
tiat ho eau maintain hie riglit te flié
landl witbcnt flic performance of ail

tlia conditions laid dewn in tha ivili
ibrougli bis entiro lité?

If la (n ostablished tact thot Jésus,
whilo mailing Ilis Trille livcd under thic
"1tiret cavenant," anilàatitoninued
ii forcé nutil théc ratification eft(ho
r.ew testament by Ils doalh on thé
cross (Col. il. 11-11 ; fieL. viii. 1.18).

Jesus nas tif prépér agit to maké a
tostament (Luke iii. 23>. lié aise
liait thé power te de whatoiver Hoé
desiréti <John x. 17, 18). Dhi lHé
have anything te give 2 lf té, wIrnl 2

iDiti ho havé ouough ta meet thé Trente
cf il mton lu aIl âges?2 Lot lm
spésk for Hlimsoit: l'Event as tha
Son0 cfst ncerné net (o b. ministorod
note, but té miniser, and té give his
lit a ransom for inany" <Mat. xx.
28). Again, IlAnai yo wiIl not coma

'lé mc, fliai yé might have lirée <lJohn
v. 40). "Thé thie cemoîli nat, but
«tr te attal, aend té 1<111, aend te destrcy:
I amn coute that tlxey miglit blavé lité.
and thai théy Mýh bY it More
abutnatly" (John r. 10>. IIc cain
wilb thé riches cf lasen ta thé lcar
aud uéody of Carlt lioar théc tritimpli.
ant refrain ot thé gréai sposti t(ha
Gontîlos : -' For je kinon, thé grâce
of our Lord Jésus Christ, that, tlxaugh
lié was rich, yot fer yeur cakés Uc boe.
carné pour, that je thréugh ie poverly
miglht lio rich" <2 Cor. viii. 0>. lea
flm &ain: Tihis lean faitful Say.
ing, andi wérthy et ail acceptation, thé
Christ Jésus camné inte théc werld tb

Soravé sinners; et ivhem I amn Chiot"I (i
Tiré. i. 10>. Jeans Christ breughit

i hese thinge for yen; they arc ineor'
poratedn lu ie wiil; lié caie on yen

Wo scept and portormn thé conditions
to.day ; will jeu do il 2 Ho le plain,
full anti explicit lu Ilis réqoirémeuts,
andi thera le abseintoly ne excusa.
Thoré veo competéni witnessas té thée
wîli or tisîamént cf Jeans Christ.

Doil»t thé Oit! andi Néw records unité
iu aclaringfi thUi teslimeny cf IWO
or flirté witnesses ies enfilaient te
esttebîîh any qjuestion cf tact <Deut.
xvii. 0; 2 Car. xiii. 1). Jéass thé
Christ, camné as thé lest, ya, thé final
rémody for sin ; hencs, lu eider lé makle

flic tostîmôuy everwheolmîutiy con.
iîc',iée chose twolve compétent

witné&.es (Ml, .1.5. cr lii
Word conterning them: Ilé Y )ave

Dot Chogori MO, Lut 1 hava Chuouen
jeu, sud ordaineti yeu, thst yé ahoulai
go andi bring failli fruit, sud illat your
fruit alixti romain ; that wiiateoovér
je sali ask cf thécPallier iu My ninem,
hé WAy guée if yon "l(John Xv. 10>.
Agin : "4As filon lîa't sent MO imité

tLe evorlil, oven ge Lave I aise sont
thora juté tire werlti <oJohn xvii. 18>.
Aften M&i rsu:rection Hoe Safi ta thein,
atlor hiaving givou théin thoir Commis.
sien : l"Ana Ys are wilneasés cf these
things" <Luké xxiv. 16.48). On tho,

d gay cf Pentecoat., allir having preaclii
te thé people, thé>. tr[unmphanuly
preclaimuod : Ib Tis Jeaus italI Ged

(Acte il 1-32
perche Peter
raieedi up Jes
witneeea" <A
fluat cannot
iteei fbln ait
tator avemyti
vitueos. I
file univérsi
nizedit. lée
ie taughit lix
Thé>' knaw Il
maninér ef lif<
thora ahante.
upan thein tlh
illuiminatoil, lt
Intel>' imposei
misako. Ti
undaniabl>', ix

Ga, et Chri
Wloe yul don
trésil ce close
o! Divin It> Ail
Ara>' si y
jour opicélia
cruimbhing rén
hia, sîpekén,
'Inhaler, ira
have splken,
beliévé aend
prote 2 Liste
thiat seak bui
whiohà spanke
A gain : "Bi
is thé Ilel>' S
wili Bend la
yon ail thing~
jour roulent
have sal un

1corne, wha&
thé Pather, c
whiohî projet
lie shahl test

@hahl b'.tr ul
beon tL %
(John xv. 20
ali recoive

Itl>'y Spirit le
shall ba vritné
Jérusahem, ai
samteria, anti
cf thé Cartî

<' Anti thé>'
"eh>' Spirit, a

other longues
utterance "< il
cf Ihie téstim
flice twélvé w
talcos 2 \,ho
tailci le nphc
wyll or lesta

Whe Witt sfi:
regard hh.i:rI
wbero for thé
Jésuis put cou
net, anti Gea
111e a doarée
has ne tendit
thera for thé

nie conditioen
thore for flie
Soltia thé in
appuit té thé
speak : IlNe
nit 'Mo; Lo
te blia kingia:
doobh lic hiyl
Ii i hai-en el
Aposlée Pète
étivé flt G
persons: Luit
tearet» flint»,
nées, us accép
si, 85). il
"'Thougli hé
ha obedieucé
sutTorcel ; anti
becamé (lié sa
utint ail Ihem

8, 9>. l e3e ie s ir
mandînornts,I
tléfthé troc 0i
Iliroug> (héo
xxii. 14).
[ère:, tlié queo

>.Again et Salomaon'a without detiying thic plain At une.
dielartil that Goti hiall quivocal statomoxtsof lcfh record.
us : "4Whéerot iv are What were the conditions ? Tis
Cils iii. 15>. [t is a tact la aui imnportanit queistionI. lIxIcei, if

bé succenettilyv contra- transcende aIl éthers, sud, whéu Coin-
ter thé adt cf îLe les- pareil (e Il, they area an nothings. Be'
'ing depende eu tlic fcra preeding witî the aîîswér 1 wiebi
luman law recoguizé# té anbnxît a féw prelimînary consîdera.
tily. Jésus aise réaog* tiens that evilI assiot in prapcrly iudor.
alieta thé twoéiv Apostces. standing il. lItutirning ta cur foncé
mn duiriug fils éntiré lite. illustrastion, I rémark lthaI min> die.
i. sdil. Tbey knéw fils feront parts or pieces cnfer Iel tlia
n, lit lié did uatl bavé différent aides, antd mai»' dotails culeor
lie @ent power cf Goai mb it iu eider té ite cempleion sa.

at thé>' migbt ba iuspurod. cardîîîg te thé specificattons, but eviien
aught, ititil il vas abzo. jil le Celied il, iu brio, Compte.
iblé for lhcm t ollet aé bonds thé tour sidIea uosîgnated. 111le
:loir wértie woe trxly, jso eith ftié plan o! rédemption devol.
icentestabl>' thé evenls cf epeti in thé testament ef Jésus Christ.
et, oi the loIy Spiritit Min>' Li 8, enter iuté, it:z thé teint.
y i1 2 Who yull dtité te rios Rud lavé et Qed, thé fil:et ofJéas
te thé groat leving hoart Christ, preaclu)ng, pénitence, tile tostr

a3 aeu douit or questiOn2 o f punishwezt; Jci lb eau i bc sace-
aur doublâtI Away wilh cossfuil>' otsuw di in four conditions,
]s I Awray evith tire liat are tha>.? Lot thé Bible an-
anias et jour il I God ewer. Wlial is thé firat condition?
jeans5 ChiaI, (ha0 GréataI 1 idi, tlierefore, uinie you, that je
a Spoae thé wiuesses i hall die ini jéft sine: for if je beliové

lot liumankinwi lento, j net tilat I Amn hé, je shal dia :U, yeir
obél1 ]DO yen ceil for s inesI (Jolit, viii. 21-2 1). WVhat la
ta: "lFer if le Dot je thé second condition ? go Excé$t je
tthé Spîritel jour Feather relient, je saiailUIikéwice perîs»'

tib in jeun <lMalt. x. 20>. <Luke titi. i1ri). What is thé thuird
it thé Cainferter, svhichlcondtciaii 2 "Whosaovér, ihîcrofere,
pîrit, wliem flic Father c hall cenlosa me beotr mon, hlm wilI

aDY usine, hé shahl toehl I confess aise bétore w>' Patlier urbie»
9, aend Lrlng aIl thinge ta je ii hoavén. But Whlîoever saol
ubrance, wliatsoéver I tien> me bieforé mon, 1dm wili I aise
ta joui "<(John xiv. 26). ien>' betore n> Pallier wlîich la lu hea-

tWhou flie c'omfortcr is yen I <.11&(L r. 82.33>. lat fa tbé
% vihi Senti unIe yen (rom feurili Condition 2 "1jésus ancwcréd,
'von tha Spirit cf triit Véril>', voril>', 1 Sa> uite thé., Except

.olat froni the Palier, a man bé hera et enter anti of the
if>' of me: andl je aIse spirit, ho cannaI ctriet Enté thé king.
bnesse beesusé yé havé dom et Goed" (John iii. Z). Who la
lé trom lteé boginuîng" tLe author et thèse ulaloente 2
*27). Again: IlBut je Jeans tha Christ. WLo wére thé sdit
,power, effttrâta thé nouses tL4t lIc modie thora? Tfire
ýomé upen yen: anti je twerve aposties. WVhére are theyr

esses nieé Mû, Lotin l fourni 2 In ltaé wili or teament cf
idt in aIl Jades, sudi iuchu Son cf Ged. Il eue r bmilion

nite tUéi uitérmost part more imnportant Ilian snethc r 2 Je eu
»"<Acte i. 8). Again:. bide ef tha fonce mare ilportant than

vre ail fillet! tith thîL another 2 Wheîé le. thé maxi who
nil began taéapoak wilh will affirma ilt D ring htim eut, I %ont

, as thé Spirit gave bhîem te hook him iu bthé face.
lots il. 4). lu tia faca Wiilien dia Jeans Christ molle Hia~
OnY whe will aflirm fihet wyUl 2 During 111e lité on tartli lIe bé.
lInnes made an>' mis- gan with li@ minit>'y snd continnedl

illih aflirun flt lhOY unie 1Mis death. Luti>g fies publie
il thé provisions cf thé mînisîr>' lie dispenet rieh gifla, as Hé
nment ef Jésus Christ? choarl>' laiaarigittoedo. lic aise iun

mt that it la café ta dis. postl Snoh conditions as thé iniéadi.
téelimen' tend Rock elle- rite circnmsýavos requireti. lIe raid
ivaty et salvation?2 Di te thé impotent mai>: 'isle, laki, np
dltions lu lii will ? If îL>' bcd and walk "e(John v. 1.6>. lie
is ne respecter et parsenq, nida té thé imsu sic< et thic paley :
ana net a wli 1 If Il of<Son, hé et fleai cheér ; th in> ls ha

ions, vhat necéscit>. won fargivén the"i <Malt. il. 1, 2). If e
Apostiés? 2fiteroe ré said téta t inful wonau : "4Thy failli
e, what necéssit' wRS liat» Savait thea ; go la poseaI" (Luke

lînroli ? lu eider lé vii. 30 60). oe said ta thé pénitent
efler béoYni dispute I fuitf on tho cross : Te-day shah ilion

record:- Lot théc Maetoir ba wit» ma in paradise" ilrauka xxiii.
t éver>' one that sait»a 89-48). \Vho wîII afifirm that thoe

rdi, Lord, sha11 enter lu. incidents are précoédente fer ns, <Ctoing
m et hlasen ; but lhé that tho>' eere never 60 usoi b>' flice

lo et i> Fathor which je Apoathos? 2 ilîéwill affirmthat Scène
I[aiL. vii. 21>. lioar taé lutendtil te havé us coucheor (houé as
r: ". 0lf a trot»li 1por. exemples cf conversion recardé.! fer
édl id ne respecter et eut guidlancé? If I L ogin te Write w>y
in every nation hé that yul Io.day, anti continue ta errife for
sud werkelh riglîtoons. thîcé jéars, I reilit havé a pierfcet rîght

'tod evith liim"I <Acte x. ta makle auj giflaeftlet I désiré té
car tire Apoathé Paul : mallet, anti this vonîta forni ne proce-
wcré a Sou, yét léerliéti déni fer my excutera hé bestcw dim1.
b>' lite tinge wbiclî lon lar gifte uttier simîlar circumustaîîcos.
boiug mate perfect, ha. WViat thé tIsstor does Lhnaolf nunt

tahor cf etdal esîvatien wviat ho directs lits exécutors té de
tbat ebe>' hlm"I ([lob. v. arc abselutol>' and nnalterably diffor.

ir thé Aposilo John . ont. 'o muet Lot apposa éimpIy té
th.' fli do Uià coin- evhat Jeans dide but wlîet ho comman.

fiaet(hué>' m>' ]lave r;ght dled thot eviluees te do. Thé léstator
f lite, tend May enfer iu poîaoîxally céntrols everything unlil
gelée juté thé city' <l1(Bv. lii detIn, Tho maoment lié expires
ruie settles, 6otles for. hig persomîcl acte cmmîk jute inaîgnifi.

&lion of conditions lu thé cances, sud flice exéantora muat des!
wil! et Christ. Ne man eu don>' iII oni> with evhat laexpressodl as hie

[ el (7quýT fat, Iffl.


